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IV 

(Informări) 

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Comunicare a Comisiei în cadrul implementării Directivei Consiliului 89/686/CEE din 21 decembrie 
1989 privind armonizarea legislativă a statelor membre referitoare la echipamentele individuale de 

protecție 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(Publicarea titlurilor și a referințelor standardelor armonizate în temeiul directivei) 

(2011/C 205/01) 

OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN 132:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Definiții de 
termeni și pictograme 

4.6.1999 EN 132:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Clasificare 

10.8.2002 EN 133:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Nomenclatorul 
componentelor 

13.6.1998 EN 134:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Lista termenilor 
echivalenți 

4.6.1999 EN 135:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Mască completă. 
Cerințe, încercări, marcare 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136-10:1992 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 137:2006 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie autonome cu circuit deschis, 
cu aer comprimat, cu mască completă. Cerințe, 
încercări, marcare 

23.11.2007 EN 137:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie cu aer liber cu mască 
completă, semi-mască sau ansamblu muștiuc. 
Cerințe, încercări, marcare 

16.12.1994 

CEN EN 140:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Semimăști și 
sferturi de măști. Cerințe, încercări, marcare 

6.11.1998 EN 140:1989 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.1999)
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

EN 140:1998/AC:1999 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 142:2002 
Aparate de protecție respiratorie. Ansambluri tip 
muștiuc. Condiții, încercări, marcare 

10.4.2003 EN 142:1989 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Aparate de protecție respiratorie. Filtre de particule. 
Cerințe, încercări, marcare 

24.1.2001 EN 143:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Dată depășită 
(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 144-1:2000 
Aparate de protecție respiratorie. Robinete pentru 
butelii de gaz. Partea 1: Racorduri cu cap filetat 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Nota 3 Dată depășită 
(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Robinete pentru 
butelii de gaz. Partea 2: Racorduri de ieșire 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Aparate de protecție respiratorie. Robinete pentru 
butelii de gaz. Partea 3: Racorduri de ieșire pentru 
gaze de plonjare nitrox și oxigen 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 145:1997 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante, autonome cu 
circuit închis, tipul cu oxigen comprimat sau cu 
oxigen-azot comprimat. Cerințe, încercări, marcare 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Dată depășită 
(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Aparate de protecție respiratorie. Filete pentru piese 
faciale. Racord cu filet standardizat 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Aparate de protecție respiratorie. Filete pentru piese 
faciale. Partea 2: Racord cu filet central 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Aparate de protecție respiratorie. Filete pentru piese 
faciale. Partea 3: Racord cu filet M 45x3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.1999) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Aparate de protecție respiratorie. Semi-măști 
filtrante împotriva particulelor. Cerințe, încercări, 
marcare 

6.5.2010 EN 149:2001 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010)
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN 165:2005 
Protecție individuală a ochilor. Vocabular 

19.4.2006 EN 165:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.5.2006) 

CEN EN 166:2001 
Protecție individuală a ochilor. Specificații 

10.8.2002 EN 166:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Protecție individuală a ochilor. Metode de încercare 
optice 

10.8.2002 EN 167:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 168:2001 
Protecție individuală a ochilor. Metode de 
încercare, altele decât cele optice 

10.8.2002 EN 168:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Protecție individuală a ochilor. Filtre pentru sudură 
și tehnici conexe. Cerințe referitoare la factor de 
transmisie și utilizare recomandată 

28.8.2003 EN 169:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Protecție individuală a ochilor. Filtre pentru ultra­
violet. Cerințe referitoare la factorul de transmisie 
și utilizarea recomandată 

28.8.2003 EN 170:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 171:2002 
Protecție individuală a ochilor. Filtre pentru 
infraroșu. Cerințe referitoare la factorul de 
transmisie și utilizare recomandată 

10.4.2003 EN 171:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Protecție individuală a ochilor. Filtre de protecție 
împotriva radiațiilor solare, pentru utilizare indus­
trială 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Nota 3 Dată depășită 
(31.10.2000) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Protecție individuală a ochilor. Ochelari-mască 
pentru schi alpin 

21.12.2001 EN 174:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Protecție individuală. Echipament de protecție a 
ochilor și a feței pentru sudare și tehnici conexe 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Protecție individuală a ochilor. Filtre și protectori ai 
ochilor împotriva radiațiilor laser (protectori ai 
ochilor pentru laser) 

6.5.2010 EN 207:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2010) 

CEN EN 208:2009 
Protecție individuală a ochilor. Protectori ai ochilor 
pentru lucrări de reglare pe lasere și sisteme laser 
(protecție a ochilor pentru reglare laser) 

6.5.2010 EN 208:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Aparate respiratorii. Aparate de scufundare cu aer 
comprimat și circuit deschis. Cerințe, încercări, 
marcare 

8.6.2000 EN 250:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Dată depășită 
(21.12.2006)
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN 269:1994 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie cu aducție de aer proaspăt 
cu asistență motorizată, cu cagula. Cerințe, 
încercări, marcare 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Îmbrăcăminte de protecție. Cerințe generale 

6.10.2005 EN 340:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 341:1992 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Coborâtoare 

23.12.1993 

EN 341:1992/A1:1996 6.11.1998 Nota 3 Dată depășită 
(6.11.1998) 

EN 341:1992/AC:1993 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 342:2004 
Îmbrăcăminte de protecție. Ansambluri și articole 
de îmbrăcăminte de protecție împotriva frigului 

6.10.2003 

EN 342:2004/AC:2008 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva 
ploii 

8.3.2008 EN 343:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(29.2.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 348:1992 
Îmbrăcăminte de protecție. Metode de încercare. 
Determinarea comportării materialelor la 
contactul cu stropi mici de metal topit 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 352-1:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe generale. Partea 1: Antifoane externe 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe generale. Partea 2: Antifoane interne 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe generale. Partea 3: Antifoane externe 
montate pe o cască de protecție utilizată în 
industrie 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe de securitate și de încercare. Partea 4: 
Antifoane externe cu atenuare dependentă de nivel 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Nota 3 Dată depășită 
(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe de securitate și de încercare. Partea 5: 
Antifoane externe cu reducere activă a zgomotului 

28.8.2003
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Nota 3 Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe de securitate și de încercare. Partea 6: 
Antifoane externe cu comunicare audio 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe de securitate și de încercare. Partea 7: 
Antifoane interne cu atenuare dependentă de nivel 

28.8.2003 

CEN EN 352-8:2008 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Cerințe de securitate și de încercare. Partea 8: 
Căști audio de divertisment 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Partea 2: Opritoare de 
cădere cu alunecare pe suport de ancorare flexibil 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Mijloace de legătură 

Aceasta este prima publicare EN 354:2002 
Nota 2.1 

9.7.2011 

CEN EN 355:2002 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Absorbitoare de energie 

28.8.2003 EN 355:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Echipament individual de protecție pentru pozi­ 
ționare în timpul lucrului și prevenirea căderilor 
de la înălțime. Centuri de poziționare în timpul 
lucrului și limitare a deplasării și mijloace de 
legătură pentru poziționare în timpul lucrului 

21.12.2001 EN 358:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Opritoare de cădere retrac­
tabile 

28.8.2003 EN 360:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Centuri complexe 

28.8.2003 EN 361:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 362:2004 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Piese de legătură 

6.10.2005 EN 362:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Sisteme de protecție indi­
viduală împotriva căderilor de la înălțime 

20.6.2008 EN 363:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Metode de încercare 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 365:2004 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Cerințe generale pentru 
instrucțiuni de utilizare, întreținere, verificare 
periodică, reparare, marcare și ambalare 

6.10.2005 EN 365:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005)
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

EN 365:2004/AC:2006 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 367:1992 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecția împotriva 
căldurii și flăcărilor. Metodă de încercare. Deter­
minarea transmisiei căldurii la expunerea la flacăra 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 374-1:2003 
Mănuși de protecție împotriva produselor chimice 
și microorganismelor. Partea 1: Terminologie și 
cerințe de performanță 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-2:2003 
Mănuși de protecție împotriva produselor chimice 
și microorganismelor. Partea 2: Determinarea rezis­
tentei la penetrare 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Mănuși de protecție împotriva produselor chimice 
și microorganismelor. Partea 3: Determinarea rezis­
tenței la permeația produselor chimice 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Protecție individuală a ochilor. Filtre de sudură 
automate 

6.5.2010 EN 379:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.10.2009) 

CEN EN 381-1:1993 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 1: Banc de 
încercare pentru încercările la tăiere de către un 
ferăstrău cu lanț 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 2: Metode de 
încercare pentru protectori ai piciorului 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 3: Metode de 
încercare pentru încălțăminte 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 4: Metode de 
încercare pentru mănușile de protecție împotriva 
ferăstrăului cu lanț 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 5: Cerințe 
pentru protectori ai piciorului 

12.1.1996 

CEN EN 381-7:1999 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 7: Cerințe 
pentru mănușile de protecție împotriva ferăstrăului 
cu lanț 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 8: Metode de 
încercare a ghetrelor de protecție la utilizarea ferăs­
trăului cu lanț 

18.10.1997
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CEN EN 381-9:1997 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 9: Cerințe 
pentru ghetrele de protecție pentru utilizarea ferăs­
trăului cu lanț 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 10: Metode de 
încercare pentru haine de protecție 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăs­
trăului cu lanț ținut cu mâna. Partea 11: Cerințe 
pentru haine de protecție 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Mănuși de protecție împotriva riscurilor mecanice 

6.10.2005 EN 388:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 397:1995 
Căști de protecție pentru uz industrial 

12.1.1996 

EN 397:1995/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Dată depășită 
(24.1.2001) 

CEN EN 402:2003 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie autonome cu circuit deschis 
cu aer comprimat, cu supapă la cerere, cu mască 
completă sau ansamblu muștiuc, pentru evacuare. 
Cerințe, încercări, marcare 

21.2.2004 EN 402:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Aparate de protecție respiratorie pentru evacuare. 
Aparate filtrante cu cagulă pentru evacuarea din 
incendiu. Cerințe, încercări, marcare 

6.10.2005 EN 403:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 404:2005 
Aparate de protecție respiratorie pentru evacuare. 
Aparat de auto-salvare cu ansamblu muștiuc cu 
filtru pentru monoxid de carbon 

6.10.2005 EN 404:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Aparate de protecție respiratorie. Semimăști 
filtrante cu supape împotriva gazelor sau 
împotriva gazelor și particulelor. Cerințe, încercări, 
marcare 

6.5.2010 EN 405:2001 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Mănuși de protecție împotriva riscurilor termice 
(căldură și/sau foc) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Mănuși de protecție. Cerințe generale și metode de 
încercare 

6.5.2010 EN 420:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Mănuși de protecție împotriva radiațiilor ionizante 
și a contaminării radioactive 

Aceasta este prima publicare EN 421:1994 
Nota 2.1 

9.7.2011 

CEN EN 443:2008 
Căști pentru lupta împotriva incendiilor în clădiri și 
în alte structuri 

20.6.2008 EN 443:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.2008)
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CEN EN 458:2004 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Reco­
mandări pentru selecționare, utilizare, îngrijire și 
întreținere. Ghid 

6.10.2005 EN 458:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor 
lichide și gazoase inclusiv aerosolilor lichizi și 
particulelor solide. Metodă de încercare: Deter­
minarea etanșeității combinezoanelor etanșe la 
gaz (încercare la presiune internă) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. 
Cerințe de performanță pentru îmbrăcămintea de 
protecție pentru lupta împotriva incendiilor 

19.4.2006 EN 469:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 471:2003+A1:2007 
Îmbrăcăminte de semnalizare de mare vizibilitate 
pentru utilizare profesională. Metode de încercare 
și cerințe 

8.3.2008 EN 471:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2008) 

CEN EN 510:1993 
Cerințe pentru îmbrăcămintea de protecție folosită 
acolo unde există riscul de agățare de părți mobile 

16.12.1994 

CEN EN 511:2006 
Mănuși de protecție împotriva frigului 

21.12.2006 EN 511:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Rezistența la abraziune a materialului îmbrăcă­
mintei de protecție. Metode de încercare 

Aceasta este prima publicare EN 530:1994 
Nota 2.1 

9.7.2011 

CEN EN 564:2006 
Echipament pentru alpinism și escaladare. 
Cordelină. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

8.3.2008 EN 564:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Chingă. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

8.3.2008 EN 565:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Bucle de 
ancorare. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

8.3.2008 EN 566:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 567:1997 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Dispo­
zitive de blocare. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

10.8.2002 

CEN EN 568:2007 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Dispo­
zitive de ancorare în gheață. Cerințe de securitate și 
metode de încercare 

8.3.2008 EN 568:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Pitoane. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

8.3.2008 EN 569:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008)
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CEN EN 659:2003+A1:2008 
Mănuși de protecție pentru pompieri 

20.6.2008 EN 659:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 702:1994 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva 
căldurii și a focului. Metodă de încercare. Deter­
minarea transmisiei termice de contact prin îmbră­
cămintea de protecție sau materialele sale 

12.1.1996 

CEN EN 795:1996 
Protecție împotriva căderilor de la înălțime. Dispo­
zitive de ancorare. Cerințe și încercări 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Dată depășită 
(30.4.2001) 

Avertisment: Prezenta publicare nu se referă la echipamentul descris la clasele A (ancoră structurală), C (dispozitive de ancorare echipate cu frânghii 
orizontale flexibile) și D (dispozitive de ancorare echipate cu șine de ancorare orizontale rigide) menționate la alineatele 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 
4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (privind clasa A1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (privind clasele A, C și D), anexa A (alineatele A.2, A.3, A.5 și 
A.6), anexa B și anexa ZA (privind clasele A, C și D) pentru care nu există prezumția de conformitate cu dispozițiile Directivei 89/686/CEE. 

CEN EN 812:1997 
Căști de protecție, de tip ușor, pentru industrie 

19.2.1998 

EN 812:1997/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 813:2008 
Echipament individual de protecție pentru 
prevenirea căderilor de la înălțime. Centura scaun 

28.1.2009 EN 813:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți mecanice. 
Metodă de încercare: Rezistența la perforație 

15.5.1996 

CEN EN 892:2004 
Echipament de alpinism și escaladă. Corzi dinamice 
pentru alpinism și escaladă. Cerințe de securitate și 
metode de încercare 

6.10.2005 EN 892:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 893:2010 
Echipament pentru alpinism și escaladare. 
Crampoane. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

Aceasta este prima publicare EN 893:1999 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.5.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor 
chimice solide și gazoase, inclusiv aerosoli lichizi 
și particule solide. Partea 1: Cerințe de performanță 
pentru combinezoanele de protecție chimică 
ventilate și neventilate, etanșe la gaze (Tip 1) și 
neetanșe la gaze (Tip 2) 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 943-2:2002 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor 
chimice solide și gazoase, inclusiv aerosoli lichizi 
și particule solide. Partea 2: Cerințe de performanță 
pentru combinezoanele de protecție chimică etanșe 
la gaze (Tip 1) destinate echipelor de salvare (ET) 

10.8.2002
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CEN EN 958:2006+A1:2010 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Absor­
bitoare de energie utilizate în Via Ferrata. Cerințe 
de securitate și metode de încercare 

Aceasta este prima publicare EN 958:2006 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.5.2011) 

CEN EN 960:2006 
Mulaje de capete utilizate la încercările căștilor de 
protecție 

21.12.2006 EN 960:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2006) 

CEN EN 966:1996 
Căști pentru sporturi aviatice 

10.10.1996 

EN 966:1996/A1:2000 4.7.2000 Nota 3 Dată depășită 
(30.9.2000) 

EN 966:1996/A2:2006 21.12.2006 Nota 3 Dată depășită 
(21.12.2006) 

CEN EN 1073-1:1998 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva contaminării 
radioactive. Partea 1: Cerințe și metode de 
încercare pentru îmbrăcămintea de protecție 
ventilată, împotriva contaminării cu particule 
radioactive 

6.11.1998 

CEN EN 1073-2:2002 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva contaminării 
radioactive. Partea 2: Cerințe și metode de 
încercare pentru îmbrăcămintea de protecție neven­
tilată împotriva contaminării radioactive sub formă 
de particule 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Căști pentru utilizatorii de schiuri alpine și de plăci 
pentru zăpadă 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(29.2.2008) 

CEN EN 1078:1997 
Căști pentru bicicliști și pentru utilizatori de planșe 
cu role și patine cu role 

14.6.1997 

EN 1078:1997/A1:2005 19.4.2006 Nota 3 Dată depășită 
(30.6.2006) 

CEN EN 1080:1997 
Căști de protecție împotriva șocurilor pentru copii 
mici 

14.6.1997 

EN 1080:1997/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Dată depășită 
(28.8.2003) 

EN 1080:1997/A2:2005 19.4.2006 Nota 3 Dată depășită 
(30.6.2006) 

CEN EN 1082-1:1996 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori 
pentru brațe împotriva tăierii și lovirii cu cuțite 
de mână. Partea 1: Mănuși de zale și protectori 
pentru brațe 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori 
pentru brațe împotriva tăierilor și loviturilor 
cuțitelor de mână. Partea 2: Mănuși și protectori 
pentru brațe din materiale altele decât zale 

21.12.2001
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CEN EN 1082-3:2000 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori 
pentru brațe împotriva tăierilor și loviturilor 
cuțitelor de mână. Partea 3: Încercare la tăiere 
prin impact pentru țesături, piele și alte materiale 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante autonome cu circuit 
deschis cu aer comprimat cu cagulă pentru 
evacuare. Cerințe, încercări, marcare 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electros­
tatice. Partea 1: Metodă de încercare pentru 
măsurarea rezistivității de suprafață 

21.12.2006 EN 1149-1:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electros­
tatice. Partea 2: Metoda de încercare pentru 
măsurarea rezistenței electrice la traversarea mate­
rialelor (rezistență verticală) 

19.2.1998 

CEN EN 1149-3:2004 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electros­
tatice. Partea 3: Metodă de încercare pentru 
măsurarea capacității de disipare a sarcinilor 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electros­
tatice. Partea 5: Cerințe de performanță pentru 
materiale și cerințe de proiectare 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Îmbrăcăminte de protecție. Îmbrăcăminte aver­
tizoare pentru utilizări neprofesionale. Metode de 
încercare și cerințe 

4.6.1999 

CEN EN 1384:1996 
Căști de protecție pentru sporturi hipice 

14.6.1997 

EN 1384:1996/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 1385:1997 
Căști de protecție utilizate la caiac-canoe și pentru 
sporturi practicate pe cursuri de apă repezi 

13.6.1998 

EN 1385:1997/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 1486:2007 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. 
Metode de încercare și cerințe pentru îmbrăcă­
mintea reflectorizantă pentru operațiile speciale 
de luptă împotriva incendiului 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Echipament pentru salvare. Centuri complexe 
pentru salvare 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:1997 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva șocurilor 
mecanice, pentru motocicliști. Partea 1: Cerințe și 
metode de încercare pentru protectori împotriva 
șocurilor 

13.6.1998 

CEN EN 1621-2:2003 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva șocurilor 
mecanice, pentru motocicliști. Partea 2: Protectori 
ai spatelui. Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005
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EN 1621-2:2003/AC:2006 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 1731:2006 
Protecție individuală a ochilor. Protectori ai ochilor 
și feței, de tip sită 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Accesorii de scufundare. Dispozitive gonflabile 
pentru echilibrare. Cerințe funcționale și de secu­
ritate, metode de încercare 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Aparate de protecție respiratorie. Semi-măști fără 
supape de inspirație și cu filtre demontabile, 
împotriva gazelor, împotriva gazelor și particulelor 
sau numai împotriva particulelor. Cerințe, încercări, 
marcare 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Protecție individuală a ochilor. Ochelari de soare și 
filtre de protecție împotriva radiațiilor solare 
pentru utilizare generală și filtre pentru observarea 
directă a soarelui 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Lista termenilor echivalenți 

18.10.1997 

CEN EN 1891:1998 
Echipament individual de protecție pentru 
prevenirea căderilor de la înălțime. Corzi cu miez 
cu coeficient redus de alungire 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Protecția individuală a ochilor. Ochelari-mască 
pentru utilizatorii de motociclete și motorete 

Aceasta este prima publicare EN 1938:1998 
Nota 2.1 

9.7.2011 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Acustică. Protectori individuali împotriva 
zgomotului. Partea 2: Estimarea nivelurilor de 
presiune acustică ponderate A în cazul utilizării 
protectorilor individuali împotriva zgomotului 
(ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 4869-3:2007 
Acustică. Protectori individuali împotriva 
zgomotului. Partea 3: Măsurarea pierderii prin 
inserție a antifoanelor externe utilizând un 
dispozitiv de încercare acustică (ISO 4869-3:2007) 

8.3.2008 EN 24869-3:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 6529:2001 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva 
produselor chimice. Determinarea rezistenței la 
permeația lichidelor și gazelor a materialelor 
utilizate pentru confecționarea îmbrăcămintei de 
protecție (ISO 6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva 
substanțelor chimice lichide. Metoda de încercare 
a rezistenței materialelor la penetrarea de către 
lichide (ISO 6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005)
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN ISO 6942:2002 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva 
căldurii și a focului. Metodă de încercare: 
Evaluarea materialelor și a ansamblurilor de 
materiale expuse la o sursă de căldura radiantă 
(ISO 6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Evaluarea rezistenței 
materialelor la împroșcarea cu metal topit (ISO 
9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Protecție pentru cap și față pentru utilizare la 
hochei pe gheață (ISO 10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Vibrații și șocuri mecanice. Vibrații mână-braț. 
Metoda de măsurare și evaluare a factorului de 
transmitere a vibrațiilor de la mănușă la palmă 
(ISO 10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Nave mici. Sistem de eliberare rapidă pentru harna­ 
șamente de trapeză (ISO 10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Îmbrăcăminte de protecție utilizată la activități de 
sudură și tehnici conexe (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Îmbrăcăminte de 
protecție împotriva căldurii și a flăcărilor (ISO 
11612:2008) 

5.6.2009 EN 531:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(5.6.2009) 

CEN EN 12083:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Filtre cu furtunuri 
respiratorii (filtre nemontate pe mască). Filtre 
împotriva particulelor, filtre împotriva gazelor și 
filtre combinate. Cerințe, încercări, marcare 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva căldurii și 
focului. Determinare transmisie termică de 
contact prin îmbrăcămintea de protecție sau mate­
rialele sale constituente. Partea 2: Metoda de 
încercare care utilizează transmisia termică de 
contact produsă de mici cilindri picurători (ISO 
12127-2:2007) 

8.3.2008 

CEN EN 12270:1998 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Pioleți. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Echipament de alpinism și escaladare. Piese de 
legătură. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

16.3.2000 

CEN EN 12276:1998 
Echipament de alpinism și escaladă. Ancore 
mecanice. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

24.2.2001
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

EN 12276:1998/AC:2000 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 12277:2007 
Echipament de alpinism și escaladare. Centură 
complexă. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Echipament de alpinism și escaladare. Scripeți. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Nave mici. Centuri de securitate și suporturi de 
asigurare pentru punte. Cerințe de securitate și 
metode de încercare (ISO 12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 2: Veste de 
salvare, nivel de performanță 275. Cerințe de secu­
ritate (ISO 12402-2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 Aceasta este prima publicare Nota 3 9.7.2011 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 3: Veste de 
salvare, nivel de performanță 150. Cerințe de secu­
ritate (ISO 12402-3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 Aceasta este prima publicare Nota 3 9.7.2011 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 4: Veste de 
salvare, nivel de performanță 100. Cerințe de secu­
ritate (ISO 12402-4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 Aceasta este prima publicare Nota 3 9.7.2011 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 5: Echi­
pament ajutător de plutire (nivel 50). Cerințe de 
securitate (ISO 12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 Aceasta este prima publicare Nota 3 9.7.2011 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 12402-6:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 6: Veste de 
salvare și echipament ajutător de plutire pentru 
utilizări speciale. Cerințe de securitate și metode 
de încercare complementare (ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 Aceasta este prima publicare Nota 3 9.7.2011 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 8: 
Accesorii. Cerințe de securitate și metode de 
încercare (ISO 12402-8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.2006)
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN ISO 12402-9:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 9: Metode 
de încercare (ISO 12402-9:2006) 

21.12.2006 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 10: 
Alegerea și aplicațiile echipamentului individual 
de plutire și ale altor echipamente relevante (ISO 
12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Mănuși de protecție pentru sudori 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2000 
Echipament de alpinism și escaladare. Căști pentru 
alpiniști. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

21.12.2001 

EN 12492:2000/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 12628:1999 
Accesorii de plonjare. Echipamente combinate 
ajutătoare pentru plutire și salvare. Cerințe func­ 
ționale și de securitate, metode de încercare 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 12841:2006 
Echipament individual de protecție împotriva 
căderilor de la înălțime. Sistem de acces cu corzi. 
Dispozitive de reglare a corzii 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate filtrante 
cu ventilație asistată, cu cască sau cagulă. Cerințe, 
încercări, marcare 

4.6.1999 EN 146:1991 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 Nota 3 Dată depășită 
(5.6.2009) 

CEN EN 12942:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate filtrante 
cu ventilație asistată, cu măști complete, semi-măști 
sau sferturi de mască. Cerințe, încercări, marcare 

4.6.1999 EN 147:1991 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Dată depășită 
(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 Nota 3 Dată depășită 
(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor 
chimice. Cerințe de performanță pentru îmbrăcă­
mintea de protecție chimică care prezintă o 
protecție limitată împotriva produselor chimice 
lichide (echipamente de tip 6 și tip PB [6] ) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010)
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN 13061:2009 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori de tibie 
pentru jucătorii de fotbal. Cerințe și metode de 
încercare 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 13087-1:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 1: 
Condiții și condiționare 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 2: 
Absorbția șocurilor 

10.8.2002 

EN 13087-2:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-3:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 3: 
Rezistență la penetrație 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 4: 
Eficiența sistemului de retenție 

21.12.2001 

CEN EN 13087-5:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 5: 
Rezistența sistemului de retenție 

24.2.2001 

CEN EN 13087-6:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 6: 
Câmp vizual 

10.8.2002 

EN 13087-6:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-7:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 7: 
Rezistență la flacără 

10.8.2002 

EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 8: 
Proprietăți electrice 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 10: 
Rezistența la căldură radiantă 

21.12.2001 

CEN EN 13089:2011 
Echipament de alpinism și escaladare. Instrumente 
pentru gheață. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

Aceasta este prima publicare
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN 13138-1:2008 
Echipament ajutător de plutire pentru învățarea 
înotului. Partea 1: Cerințe de securitate și metode 
de încercare pentru dispozitive ajutătoare la plutire 
purtate pe corp 

5.6.2009 EN 13138-1:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Îmbrăcăminte de protecție. Haine, veste de 
protecție și protectori ai umerilor pentru sporturi 
ecvestre: pentru călăreți, pentru personalul care 
lucrează cu caii și pentru conducătorii de atelaje. 
Cerințe și metode de încercare 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Protecție individuală a ochilor. Protectori ai ochilor 
destinați utilizatorilor de snowmobile 

21.12.2001 

CEN EN 13274-1:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 1: Determinarea fugii spre 
interior și a fugii totale spre interior 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 2: Încercări practice de 
performanță 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 3: Determinarea rezistenței respi­
ratorii 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 4: Încercări la flacără 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 5: Condiții climatice 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 6: Determinarea conținutului de 
dioxid de carbon în aerul inhalat 

10.8.2002 

CEN EN 13274-7:2008 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 7: Determinarea penetrației 
filtrelor de particule 

20.6.2008 EN 13274-7:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de 
încercare. Partea 8: Determinarea colmatării cu 
pulbere de dolomită 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. 
Partea 1: Cerințe și metode de încercare generale 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. 
Partea 2: Cerințe și metode de încercare supli­
mentare referitoare la protectori pentru genunchi, 
protectori de tibie și protectori de antebraț 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. 
Partea 3: Cerințe și metode de încercare supli­
mentare pentru protectori ai bustului 

24.2.2001
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(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-4:2001 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. 
Partea 4: Cerințe suplimentare și metode de 
încercare privind protectori ai capului 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. 
Partea 5: Cerințe suplimentare și metode de 
încercare pentru protectorii genitali și protectorii 
abdominali 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. 
Partea 6: Cerințe suplimentare și metode de 
încercare pentru protectori de piept pentru femei 

21.2.2004 

CEN EN 13277-7:2009 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. 
Partea 7: Cerințe și metode de încercare comple­
mentare pentru protectori de mână și picior 

10.8.2002 

CEN EN ISO 13287:2007 
Echipament de protecție individuală. Încălțăminte. 
Metodă de încercare pentru determinarea rezis­
tenței la alunecare (ISO 13287:2006) 

8.3.2008 EN 13287:2004 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2008) 

CEN EN 13356:2001 
Accesorii de vizualizare pentru uz neprofesional. 
Metode de încercare și cerințe 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2001 
Căști pentru utilizatorii de săniuțe 

10.8.2002 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori ai mâinii, 
brațului, pieptului, abdomenului, gambei, piciorului 
și organelor genitale pentru portarii de hochei pe 
iarbă și protectori ai tibiei pentru jucătorii de 
hochei pe iarbă. Cerințe și metode de încercare 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori ai mâinii, 
brațului, pieptului, abdomenului, gambei, 
organelor genitale și feței pentru scrimeri. Cerințe 
și metode de încercare 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Mănuși de protecție pentru motocicliști profe­
sioniști. Cerințe și metode de încercare 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști 
profesioniști. Haine, pantaloni și combinezoane 
sau combinații din două piese. Partea 1: Cerințe 
generale 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști 
profesioniști. Haine, pantaloni și combinezoane 
sau combinații din două piese. Partea 2: Metodă 
de încercare pentru determinarea rezistenței la 
abraziune prin impact 

28.8.2003
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înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN 13595-3:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști 
profesioniști. Haine, pantaloni și combinezoane 
sau combinații din două piese. Partea 3: Metode 
de încercare pentru determinarea rezistenței la 
pleznire 

28.8.2003 

CEN EN 13595-4:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști 
profesioniști. Haine, pantaloni și combinezoane 
sau combinații din două piese. Partea 4: Metoda 
de încercare pentru determinarea rezistenței la 
tăiere prin impact 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Încălțăminte de protecție pentru motocicliști profe­
sioniști. Cerințe și metode de încercare 

Aceasta este prima publicare EN 13634:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2011) 

CEN EN 13781:2001 
Căști de protecție pentru conducătorii și pasagerii 
snowmobilelor și boburilor 

10.8.2002 

CEN EN 13794:2002 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante, autonome, cu 
circuit închis pentru evacuare. Cerințe, încercări, 
marcare 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 13819-1:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Încercare. Partea 1: Metode de încercări fizice 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Încercare. Partea 2: Metode de încercări acustice 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Încălțăminte de protecție împotriva produselor 
chimice. Partea 1: Terminologie și metode de 
încercare 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Încălțăminte de protecție împotriva produselor 
chimice. Partea 2: Cerințe pentru încălțămintea 
rezistentă la produse chimice în condiții de 
laborator 

21.12.2006 

CEN EN 13832-3:2006 
Încălțăminte de protecție împotriva produselor 
chimice. Partea 3: Cerințe pentru încălțămintea de 
protecție cu rezistență mare la produse chimice în 
condiții de laborator 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. 
Cerințe și metode de încercare pentru cagule de 
protecție împotriva focului pentru pompieri 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Echipament individual de protecție. Principii ergo­
nomice 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare 
autonome cu circuit deschis pentru utilizare cu 
Nitrox și oxigen comprimat. Cerințe, încercare, 
marcare 

21.2.2004
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înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizare 
împotriva particulelor solide. Partea 1: Cerințe de 
performanță pentru îmbrăcămintea de protecție 
împotriva substanțelor chimice, care asigură 
protecție întregului corp împotriva particulelor 
solide transportate de aer (îmbrăcăminte tip 5) 
(ISO 13982-1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 Aceasta este prima publicare Nota 3 9.7.2011 

CEN EN ISO 13982-2:2004 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizare 
împotriva particulelor solide. Partea 2: Metodă de 
încercare pentru determinarea fugii spre interiorul 
costumului a aerosolilor de particule fine (ISO 
13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți mecanice. 
Metodă de încercare pentru determinarea rezis­
tenței la perforare și sfâșiere dinamică (ISO 
13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți mecanice. 
Determinarea rezistenței materialelor la tăiere cu 
obiecte tăioase (ISO 13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 13998:2003 
Îmbrăcăminte de protecție. Șorturi, pantaloni și 
haine de protecție împotriva tăierilor și loviturilor 
cuțitului de mâna (ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 14021:2003 
Apărători împotriva impactului cu pietre pentru 
motociclism pe teren accidentat destinate a 
proteja motocicliștii de pietre și alte obiecte mici. 
Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2005 
Căști de protecție de înaltă performanță pentru 
industrie 

19.4.2006 

CEN EN 14058:2004 
Îmbrăcăminte de protecție. Articole de îmbră­
căminte de protecție utilizate în medii cu tempe­
raturi scăzute 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14116:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva 
căldurii și flăcărilor. Materiale, ansambluri de 
materiale și îmbrăcăminte cu propagare limitată a 
flăcării (ISO 14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori pentru înche­
ietura mâinii, palmă, genunchi și cot, pentru utili­
zatorii de echipament de sport cu role. Cerințe și 
metode de încercare 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Îmbrăcăminte de protecție. Cerințe de performanță 
și metode de încercare pentru îmbrăcăminte de 
protecție împotriva agenților infecțioși 

6.10.2005
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

EN 14126:2003/AC:2004 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 14143:2003 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare 
autonome cu circuit închis 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Costume 
izoterme. Partea 1: Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Partea 2: 
Costume etanșe. Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14225-3:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Partea 3: Îmbră­
căminte cu sisteme active de încălzire sau de răcire 
(ansambluri). Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Partea 4: Îmbră­
căminte pentru scufundare la presiune atmosferică. 
Cerințe referitoare la factorul uman și metode de 
încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor 
chimice. Metode de încercare și clasificarea perfor­
manțelor materialelor, cusăturilor, legăturilor și 
ansamblurilor îmbrăcămintei de protecție chimică 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori ai 
brațelor împotriva tăierilor cu cuțite electrice. 
Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva ploii. Metodă 
de încercare pentru îmbrăcăminte de gata. Impact 
la precipitații puternice 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Aparate de protecție respiratorie. Filtre împotriva 
gazelor și filtre combinate. Cerințe, încercări, 
marcare 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.2008) 

CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Echipament individual de protecție. Protecția 
genunchiului pentru lucrări în genunchi 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante autonome cu circuit 
deschis, cu aer comprimat cu semi-mască 
proiectate exclusiv pentru utilizare la presiune 
pozitivă. Cerințe, încercări, marcare 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Echipamente de protecție a ochilor. Ecrane faciale 
și viziere pentru căști pentru pompieri și de 
protecție de înaltă performanță pentru industrie, 
utilizate de pompieri, serviciile de ambulanță și 
de urgență 

6.10.2005
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN ISO 14460:1999 
Protecție împotriva căldurii și focului. Îmbră­
căminte de protecție pentru piloții de automobile. 
Cerințe de performanță și metode de încercare (ISO 
14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 14529:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante autonome cu circuit 
deschis, cu aer comprimat, cu semimască cu 
supapă la cerere la prima inspirație, cu presiune 
pozitivă, numai pentru evacuare. Cerințe, încercări, 
marcare 

19.4.2006 

CEN EN 14572:2005 
Căști de înaltă protecție pentru activități ecvestre 

6.10.2005 

CEN EN 14593-1:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante autonome cu 
aducție de aer comprimat cu supapă la cerere. 
Partea 1: Aparat cu mască completă. Cerințe, 
încercări, marcare 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

CEN EN 14593-2:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante cu aducție de aer 
comprimat cu supapă la cerere. Partea 2: Aparat 
cu semi-mască cu presiune pozitivă. Cerințe, 
încercări, marcare 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 14594:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de 
protecție respiratorie izolante cu aducție de aer 
comprimat cu debit continuu. Cerințe, încercări, 
marcare 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor 
chimice lichide. Cerințe de performanță pentru 
îmbrăcămintea ale cărei elemente de legătură sunt 
etanșe la lichide (Tip 3) sau la pulverizări (Tip 4), 
inclusiv articole de îmbrăcăminte care protejează 
numai anumite părți ale corpului (Tip PB [3] și 
PB [4]) 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Îmbrăcăminte de protecție. Determinarea rezis­
tenței la penetrarea de către substanțe chimice 
lichide pulverizate, emulsii și dispersii. Încercarea 
la pulverizare 

21.12.2006 

CEN EN ISO 14877:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru operații de 
proiectare a abrazivilor granulari (ISO 
14877:2002) 

28.8.2003
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN ISO 15025:2002 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva 
căldurii și flăcărilor. Metoda de încercare pentru 
propagarea limitată a flăcării (ISO 15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.5.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2002 
Costume de protecție termică în caz de imersie. 
Partea 1: Costume purtate permanent, cerințe 
care includ securitatea (ISO 15027-1:2002) 

10.4.2003 

CEN EN ISO 15027-2:2002 
Costume de protecție termică în caz de imersie. 
Partea 2: Costume purtate în caz de urgență, 
cerințe care includ securitatea (ISO 15027-2:2002) 

10.4.2003 

CEN EN ISO 15027-3:2002 
Costume de protecție termică în caz de imersie. 
Partea 3: Metode de încercare (ISO 15027-3:2002) 

10.4.2003 

CEN EN 15090:2006 
Încălțăminte pentru pompieri 

21.12.2006 

CEN EN 15333-1:2008 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare cu 
alimentare de gaz comprimat de la suprafață, tip 
ombilical, cu circuit deschis. Partea 1: Aparat la 
cerere 

20.6.2008 

EN 15333-1:2008/AC:2009 Aceasta este prima publicare 

CEN EN 15333-2:2009 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare cu 
alimentare de gaz comprimat de la suprafață, tip 
ombilical, cu circuit deschis. Partea 2: Aparate cu 
debit continuu 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Genunchiere și cotiere de protecție pentru sporturi 
de sală. Cerințe de securitate și metode de încercare 

5.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. 
Metode de încercare de laborator și cerințe de 
performanță pentru îmbrăcăminte purtată în lupta 
contra focului în spații deschise 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Îmbrăcăminte. Efecte fiziologice. Măsurarea 
izolației termice cu autorul unui manechin termic 
(ISO 15831:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 17249:2004 
Încălțăminte de securitate rezistentă la tăiere cu 
ferăstrău cu lanț (ISO 17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN ISO 17491-3:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Metode de încercare 
pentru îmbrăcăminte de protecție împotriva 
produselor chimice. Partea 3: Determinarea rezis­
tenței la penetrare cu jet de lichid (încercare la jet) 
(ISO 17491-3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.2009)

RO 9.7.2011 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 205/23



OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Metode de încercare 
pentru îmbrăcăminte de protecție împotriva 
produselor chimice. Partea 4: Determinarea rezis­
tenței prin pulverizarea unui lichid (încercare la 
ceață) (ISO 17491-4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2004 
Echipament individual de protecție. Metode de 
încercare pentru încălțăminte (ISO 20344:2004) 

6.10.2005 EN 344:1992 
EN 344-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2008) 

EN ISO 20344:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008) 

EN ISO 20344:2004/AC:2005 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 20345:2004 
Echipament individual de protecție. Încălțăminte de 
securitate (ISO 20345:2004) 

6.10.2005 EN 345:1992 
EN 345-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN ISO 20345:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008) 

EN ISO 20345:2004/AC:2007 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 20346:2004 
Echipament individual de protecție. Încălțăminte de 
protecție (ISO 20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 20347:2004 
Echipament individual de protecție. Încălțăminte de 
lucru (ISO 20347:2004) 

6.10.2005 EN 347:1992 
EN 347-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN ISO 20347:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008) 

EN ISO 20347:2004/AC:2007 Aceasta este prima publicare 

CEN EN ISO 20349:2010 
Echipament individual de protecție - Încălțăminte 
de protecție împotriva riscurilor termice și stropiri 
cu metal topit - Cerințe și metode de încercare 
(ISO 20349:2010) 

Aceasta este prima publicare 

CEN EN 24869-1:1992 
Acustică. Protectori individuali împotriva 
zgomotului. Metodă subiectivă de măsurare a 
atenuării acustice 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Îmbrăcăminte electroizolantă de protecție pentru 
instalații de joasă tensiune 

16.3.2000
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OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) Prima publicare în JO Referința standardului 

înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

EN 50286:1999/AC:2004 Aceasta este prima publicare 

Cenelec EN 50321:1999 
Încălțăminte electroizolantă pentru lucrări în 
instalații de joasă tensiune 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Căști electroizolante pentru utilizare în instalații de 
joasă tensiune 

10.4.2003 

Cenelec EN 60743:2001 
Lucrări sub tensiune. Terminologie pentru scule, 
echipamente și dispozitive 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

Aceasta este prima publicare Nota 3 9.7.2011 

Cenelec EN 60895:2003 
Lucrări sub tensiune. Îmbrăcăminte conductoare 
pentru utilizare la tensiuni nominale până la 
800 kV în curent alternativ și ± 600 kV în curent 
continuu 
IEC 60895:2002 (Modificat) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Lucrări sub tensiune. Mănuși de material electroi­
zolant 
IEC 60903:2002 (Modificat) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 60903:1992 

+ A11:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Protectori electroizolanți pentru brațe pentru 
lucrări sub tensiune 
IEC 60984:1990 (Modificat) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Nota 3 Dată depășită 
(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

( 1 ) OES: Organismul european de standardizare: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— CENELEC: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, Tel. +33 492944200; fax +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Nota 1 În general, data încetării prezumției de conformitate va fi data retragerii („dow”) stabilită de către 
Organismul european de standardizare, însă se atrage atenția utilizatorilor acestor standarde 
asupra faptului că aceasta poate diferi în anumite cazuri excepționale. 

Nota 2.1: Standardul nou (sau modificat) are aceeași sferă de aplicare ca standardul înlocuit. La data 
menționată standardul înlocuit încetează să confere prezumția de conformitate cu cerințele 
esențiale ale directivei. 

Nota 2.2: Noul standard are o sferă de aplicare mai extinsă decât standardul înlocuit. La data menționată 
standardul înlocuit încetează să confere prezumția de conformitate cu cerințele esențiale ale 
directivei.
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Nota 2.3: Noul standard are o sferă de aplicare mai restrânsă decât standardul înlocuit. La data menționată 
standardul înlocuit (parțial) încetează să confere prezumția de conformitate cu cerințele esențiale 
ale directivei pentru acele produse care intră în sfera de aplicare a noului standard. Prezumția de 
conformitate cu cerințele esențiale ale directivei pentru produsele care rămân în sfera de aplicare a 
standardului înlocuit (parțial), dar nu intră în sfera de aplicare a noului standard, nu este afectată. 

Nota 3: În cazul modificărilor, standardul de referință este EN CCCCC:YYYY, modificările sale anterioare, 
dacă există, și noua modificare menționată. Prin urmare, standardul înlocuit (coloana 3) se 
compune din EN CCCCC:YYYY și modificările sale anterioare, dacă există, însă fără noua modi­
ficare menționată. La data menționată standardul înlocuit încetează să confere prezumția de 
conformitate cu cerințele esențiale ale directivei. 

NOTĂ: 

— Informații cu privire la disponibilitatea standardelor se pot obține fie de la organismele europene de 
standardizare, fie de la organismele naționale de standardizare, a căror listă este anexată la Directiva 
98/34/CE a Parlamentului European și Consiliului ( 1 ), modificată prin Directiva 98/48/CE ( 2 ). 

— Standardele armonizate sunt adoptate de către organizațiile europene pentru standardizare în limba 
engleză (CEN și CENELEC le publică, de asemenea, în franceză și germană). Prin urmare, titlurile 
standardelor armonizate sunt traduse în toate celelalte limbi oficiale ale Uniunii Europene de către 
organismele naționale pentru standardizare. Comisia Europeană nu este responsabilă de corectitudinea 
titlurilor care au fost prezentate pentru publicarea în Jurnalul Oficial. 

— Publicarea referințelor în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nu implică faptul că standardele sunt 
disponibile în toate limbile comunitare. 

— Această listă înlocuiește toate listele anterioare publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Comisia 
asigură actualizarea acestei liste. 

— Mai multe informații despre standardele armonizate se găsesc pe internet la 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE 

Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 205/02) 

Numărul de referință al ajutorului SA.32903 (11/X) 

Stat membru Țările de Jos 

Numărul de referință al statului membru Subsidie GEN 

Numele regiunii (NUTS) — 

Autoritatea care acordă ajutorul Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties, Directie CZW 
Postbus 20011 
2500 EA Den Haag 
email: angelique.herwijnen@minbzk.nl 
www.rijksoverheid.nl/ministeries/bzk 

Denumirea măsurii de ajutor Programma Gebieden Energie Neutraal (GEN) 

Temeiul juridic național (trimitere la 
publicația oficială națională) 

Subsidiebesluit experimenten en kennisoverdracht wonen (Staatsblad 
25 september 2006, nr. 455) http://wetten.overheid.nl/BWBR0020333/ 
geldigheidsdatum_19-04-2011 
en Regeling Subsidiebesluit experimenten en kennisoverdracht wonen 
(Staatscourant 6 oktober 2006, nummer 195) 
http://wetten.overheid.nl/BWBR0020311/geldigheidsdatum_19-04-2011 

Tipul măsurii ajutor ad hoc 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Data acordării ajutorului 22.3.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Fabricarea altor produse din minerale nemetalice, n.c.a., Repararea, între­ 
ținerea și instalarea mașinilor și echipamentelor, Producția și furnizarea 
de energie electrică și termică, gaze, apă caldă și aer condiționat, 
CONSTRUCȚII, INTERMEDIERI FINANCIARE ȘI ASIGURARI, Activități 
de contabilitate și audit financiar; consultanță în domeniul fiscal, Acti­
vități de arhitectură, inginerie și servicii de consultanță tehnică legate de 
acestea, Cercetare-dezvoltare 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare – Coöperatie GEN 

Valoarea totală a ajutorului ad hoc acordat 
întreprinderii 

EUR 5,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei —
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În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

65 % 15 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

40 % 20 % 

Ajutoare pentru studii în domeniul mediului 
(articolul 24) 

50 % 20 % 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.rijksoverheid.nl/documenten-en-publicaties/besluiten/2011/03/22/gebieden-energie-neutraal- 
programma-gen.html 

Numărul de referință al ajutorului SA.33030 (11/X) 

Stat membru România 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) Romania 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Ministerul Finantelor Publice 
Str. Apolodor, nr.17, sector 5 Bucuresti, Romania 
www.mfinante.ro 

Denumirea măsurii de ajutor Modificarea H.G. nr. 1680/2008 pentru instituirea unei scheme de 
ajutor de stat privind asigurarea dezvoltarii economice durabile 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

H.G nr. 1000/2010 privind modificarea H.G. nr. 1680/2008 pentru 
instituirea unei scheme de ajutor de stat privind asigurarea dezvoltarii 
economice durabile, publicata in Monitorul Oficial nr. 717 din 
27 octombrie 2010; 
H.G nr 400/2011 privind modificarea si completarea H.G. nr. 
1680/2008 pentru instituirea unei scheme de ajutor de stat privind 
asigurarea dezvoltarii economice durabile, publicata in Monitorul 
Oficial nr. 297 din 29 aprilie 2011; 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 24/2009 

Durata 1.1.2009–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

RON 836,00 (în milioane) 

Pentru garanții —
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Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Schemă 50 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://discutii.mfinante.ro/static/10/Mfp/ajutordestat/HGbun_1680consolidata.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33036 (11/X) 

Stat membru Danemarca 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) — 

Autoritatea care acordă ajutorul Trafikstyrelsen 
Gammel Mønt 4 
1117 København K 
Denmark 
www.trafikstyrelsen.dk 

Denumirea măsurii de ajutor Tilskud til forsøg med energieffektive transportløsninger 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Finansloven, lov nr. 2 af 21. december 2010. 
Bekendtgørelse nr. 442 af 13. maj 2011 om tilskud til forsøg med 
energieffektive transportløsninger 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 291/2010 

Durata 13.5.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

DKK 46,50 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare —
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Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare de mediu pentru investiții în 
promovarea producției de energie din surse 
regenerabile de energie (articolul 23) 

45 % 20 % 

Ajutoare pentru studii în domeniul mediului 
(articolul 24) 

50 % 20 % 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 20 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 20 % 

Ajutoare pentru studii de fezabilitate tehnice 
(articolul 32) 

75 % — 

Ajutoare pentru achiziționarea de noi vehicule 
de transport care respectă standarde mai 
stricte decât cele comunitare sau îmbunătățesc 
nivelul de protecție a mediului în absența 
standardelor comunitare (articolul 19) 

35 % 20 % 

Ajutoare pentru investiții care le permit între­
prinderilor să aplice standarde de protecție a 
mediului mai stricte decât cele comunitare sau 
să îmbunătățească nivelul de protecție a 
mediului în absența standardelor 
comunitare(articolul 18) 

35 % 20 % 

Ajutoare de mediu pentru investiții în măsuri 
de economisire a energiei (articolul 21) 

20 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=137135 

Numărul de referință al ajutorului SA.33052 (11/X) 

Stat membru Țările de Jos 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) NOORD-NEDERLAND 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Samenwerkingsverband Noord-Nederland 
Postbus 779 
9700 AT Groningen 
www.snn.eu 

Denumirea măsurii de ajutor Noordelijke Innovatie Ondersteuningsfaciliteit 2010 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Verordening van 4 november 2009 en 11 november 2009 van de 
Provinciale Staten van Fryslân, Groningen en Drenthe op grond van 
artikel 145 van de Provinciewet 

Tipul măsurii Schemă
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Modificarea unei măsuri de ajutor existente Prolongation X 962/2009 

Durata 20.11.2009–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 10,20 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Ajutoare pentru investiții și pentru ocuparea 
forței de muncă acordate IMM-urilor 
(articolul 15) 

20 % — 

Ajutoare pentru consultanță în favoarea IMM- 
urilor (articolul 26) 

50 % — 

Ajutoare pentru participarea IMM-urilor la 
târguri (articolul 27) 

30 % — 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

35 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

35 % 0 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

35 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.provinciegroningen.nl/fileadmin/user_upload/Documenten/Verordening/verniof2010.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33055 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru DE-BMBF-617-72038-1/1(2011) 

Numele regiunii (NUTS) DEUTSCHLAND 
Articolul 107 alineatul (3) litera (c),Zone neasistate,Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Bundesministerium für Bildung und Forschung 
Hannoversche Straße 28 – 30 
10115 Berlin 
http://www.bmbf.de 

Denumirea măsurii de ajutor Innovationsinitiative industrielle Biotechnologie
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Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Haushaltsgesetz i.d.jährl.F., z.Zt. 2011 v. 22.12.10 BGBl. I S.2228 
www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2011/html 
Bundeshaushaltsplan i.d.jährl.F., z.Zt. 2011 v. 22.12.2010 BGBl. 
I S.2228 www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2011/html/ 
ep00.html 
BHO mit VV v. 19.8.69 BGBl. I S.1284, zuletzt geänd. durch Art.10 
G.v. 9.12.10 BGBl. I S.1885 
VwVfG i.d.F.v. 23.1.03 BGBl. I S.102, zuletzt geänd. durch Art.2 I G.v. 
14.8.09 BGBl. I S.2827 
Bundesanzeiger AusgabeNr.66 v. 29.4.11,S.1564 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 29.4.2011–31.12.2021 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 7,20 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare pentru studii de fezabilitate tehnice 
(articolul 32) 

75 % — 

Ajutoare pentru acoperirea costurilor aferente 
drepturilor de proprietate industrială ale IMM- 
urilor (articolul 33) 

100 % — 

Ajutoare pentru serviciile de consultanță în 
domeniul inovării și serviciile de sprijinire a 
inovării (articolul 36) 

200 000 EUR — 

Ajutoare pentru consultanță în favoarea IMM- 
urilor (articolul 26) 

50 % — 

Ajutoare pentru participarea IMM-urilor la 
târguri (articolul 27) 

50 % — 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

65 % 20 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

40 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.bmbf.de/foerderungen/16331.php
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 205/03) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33002 (11/X) 

Stat membru Spania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) — 

Autoritatea care acordă ajutorul IDAE 
C/ Madera, 8 — 28004 Madrid 
www.idae.es 

Denumirea măsurii de ajutor Programa GIT para la ejecución de proyectos de energías renovables en 
Grandes Instalaciones Térmicas en la edificación. 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Resolución de 7 de abril de 2011, de la Secretaría de Estado de Energía, 
por la que se publica la Resolución del Instituto para la Diversificación 
y Ahorro de la Energía, por la que se establece la convocatoria y bases 
correspondientes para la habilitación de empresas colaboradoras en el 
Programa GIT con empresas del sector de las energías renovables para 
la ejecución de Grandes Instalaciones Térmicas en la edificación. 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 27.4.2011–31.12.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Furnizarea de abur și aer condiționat, Captarea, tratarea și distribuția 
apei, Lucrări de construcții a proiectelor utilitare pentru fluide, Lucrări 
de foraj și sondaj pentru construcții, Lucrări de instalații sanitare, de 
încălzire și de aer condiționat, Activități de arhitectură, inginerie și 
servicii de consultanță tehnică legate de acestea 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 17,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Credit preferențial 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Ajutoare de mediu pentru investiții în 
promovarea producției de energie din surse 
regenerabile de energie (articolul 23) 

45 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.boe.es/boe/dias/2011/04/26/pdfs/BOE-A-2011-7441.pdf
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Numărul de referință al ajutorului SA.33024 (11/X) 

Stat membru Cipru 

Numărul de referință al statului membru 25.06.001.809 

Numele regiunii (NUTS) Cyprus 
Articolul 107 alineatul (3) litera (c) 

Autoritatea care acordă ajutorul Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού, 1521 
Λευκωσία 
Κύπρος 
http://www.cei.org.cy 

Denumirea măsurii de ajutor Σχέδιο χορηγιών για ενθάρρυνση της χρήσης των ανανεώσιμων πηγών 
ενέργειας και της εξοικονόμησης ενέργειας (2011) για φυσικά και νομικά 
πρόσωπα καθώς και φορείς του δημόσιου τομέα που ασκούν οικονομική 
δραστηριότητα 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Απόφαση Υπουργικού Συμβουλίου ημερομηνίας 29/3/2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 330/2010 

Durata 2.5.2011–20.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 5,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Schemă 15 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.cie.org.cy/#sxedia-xorhgiwn-odhgoi 

Numărul de referință al ajutorului SA.33038 (11/X) 

Stat membru Letonia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) Latvia 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a)

RO C 205/34 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 9.7.2011

http://www.cei.org.cy
http://www.cie.org.cy/#sxedia-xorhgiwn-odhgoi


Autoritatea care acordă ajutorul Izglītības un zinātnes ministrija 
Vaļņu iela 2, Rīga, LV-1050, Latvija 
www.izm.gov.lv 

Denumirea măsurii de ajutor “Zinātnes infrastruktūras attīstība” 2.kārta 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Ministru kabineta 2011.gada 5.aprīļa noteikumi Nr.266 “Noteikumi par 
darbības programmas “Uzņēmējdarbība un inovācijas” papildinājuma 
2.1.1.3.1.apakšaktivitātes “Zinātnes infrastruktūras attīstība” otro 
projektu iesniegumu atlases kārtu”; 
Darbības programma “Uzņēmējdarbība un inovācijas” (231.- 
234.punkts); 
Darbības programmas “Uzņēmējdarbība un inovācijas” papildinājums 
(14.-19.punkts). 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 15.4.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

LVL 15,45 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare KOMISIJAS LĒMUMS 2007-IX-24, ar ko pieņem darbības programmu 
“Uzņēmējdarbība un inovācijas” Kopienas palīdzībai no Eiropas 
Reģionālās attīstības fonda atbilstīgi koverģences mērķim Latvijā 
CCI 2007 LV 16 1 PO 001. 
Atbalsta programmas “ “Zinātnes infrastruktūras attīstība” 2.kārta” 
ietvaros publisko finansējumu veido tikai Eiropas Reģionālās attīstības 
fonda līdzfinansējums 46,35 milj. LVL apmērā. – LVL 46,35 (în 
milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Schemă 50 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.likumi.lv/doc.php?id=228665 

Numărul de referință al ajutorului SA.33039 (11/X) 

Stat membru Italia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) VENETO 
Mixte
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Autoritatea care acordă ajutorul Regione del Veneto 
Direzione Progetto Venezia, via Podgora,16, 30171 Venezia Mestre, 
Italia 
http://www.regione.veneto.it 

Denumirea măsurii de ajutor Realizzazione di un distretto dell''Idrogeno attraverso interventi speri­
mentali da svilupparsi nell''area di Porto Marghera (Venezia) 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 468 del 19 aprile 2011, 
pubblicata sul Bollettino Ufficiale della Regione del Veneto n. 31 del 
29 aprile 2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 29.4.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 2,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 20 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://bur.regione.veneto.it/BurvServices/pubblica/DettaglioDgr.aspx?id=232145 

Numărul de referință al ajutorului SA.33058 (11/X) 

Stat membru Republica Cehă 

Numărul de referință al statului membru 18950/11/08100/08000 

Numele regiunii (NUTS) Strední Cechy,Jihozápad,Severozápad,Severovýchod,Jihovýchod,Strední 
Morava,Moravskoslezko 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 
www.mpo.cz 

Denumirea măsurii de ajutor Školící střediska – 2.výzva-prodloužení
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Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání; 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Prolongation X 790/2009 

Durata 1.5.2011–15.6.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

CZK 2 000,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare SF-ERDF (85 %) – CZK 1 700,00 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Schemă 40 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://mpo-oppi.cz/skolici-strediska/#vyzva2
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 205/04) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33061 (11/X) 

Stat membru Grecia 

Numărul de referință al statului membru GR 

Numele regiunii (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, 
THESSALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA 
ELLADA, PELOPONNISOS, ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a),Articolul 107 alineatul (3) litera (c) 

Autoritatea care acordă ajutorul GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 
http://www.gsrt.gr 

Denumirea măsurii de ajutor Bilateral RTD Cooperation Greece – Czech Republic 2011 – 2013 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
PD 274/2000 
Law 3777/2009 
Law 1661/1986 
Ministerial Decision 8653/1766/0020 (FEK (Official Journal of Greek 
Government) B/ 2001/24-12-2010 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 26.4.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Cercetare-dezvoltare 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,05 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare ERDF – EUR 0,18 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

100 % 0 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

100 % 0 %
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Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.gsrt.gr/default.asp?V_ITEM_ID=6871 

Αρχική Σελίδα > ΕΣΠΑ-ETAK 2007-2013 > Προκηρύξεις ΕΣΠΑ > 

Numărul de referință al ajutorului SA.33062 (11/X) 

Stat membru Grecia 

Numărul de referință al statului membru GR 

Numele regiunii (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, 
THESSALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, 
PELOPONNISOS, ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a),Articolul 107 alineatul (3) litera (c) 

Autoritatea care acordă ajutorul GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 
http://www.gsrt.gr 

Denumirea măsurii de ajutor Bilateral RTD Cooperation Greece – Turkey 2010 – 2011 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
PD 274/2000 
Law 3777/2009 
Ministerial Decision 8653/1766/0020 (FEK (Official Journal of Greek 
Government) B/ 2001/24-12-2010 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 14.8.2009–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Cercetare-dezvoltare 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,07 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare ERDF – EUR 0,35 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

100 % 0 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

100 % 0 %
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Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.gsrt.gr/default.asp?V_ITEM_ID=6288 

Αρχική Σελίδα > ΕΣΠΑ-ETAK 2007-2013 > Προκηρύξεις ΕΣΠΑ > 

Numărul de referință al ajutorului SA.33069 (11/X) 

Stat membru Estonia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) Estonia 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Sihtasutus Archimedes 
Koidula 13a, Tallinn, 10125 
www.archimedes.ee 

Denumirea măsurii de ajutor Alameetme „Tervishoiualase teadus- ja arendustegevuse toetamine” 
tingimused 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Haridus- ja teadusministri 19. aprilli 2011 määrus nr 17 
„Alameetme „Tervishoiualase teadus- ja arendustegevuse toetamine” 
tingimused” 
RT I, 26.4.2011, 3 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 29.4.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 1,22 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare ERDF – EUR 1,09 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

95 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 10 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

https://www.riigiteataja.ee/akt/126042011003
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Numărul de referință al ajutorului SA.33071 (11/X) 

Stat membru Spania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) GALICIA 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Instituto Gallego de Promoción Económica (Igape) 
Complejo Administrativo de San Lázaro, s/n 
15703 Santiago de Compostela (A Coruña) 
http://www.igape.es/index.php?lang=es 

Denumirea măsurii de ajutor Ayudas del Igape para facilitar el análisis empresarial de las empresas 
gallegas cara al acceso al Mercado Alternativo Bursátil (MAB) (Procedi­
miento IG165) 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Resolución de 4 de mayo de 2011 (DOG n o 92, de 12 de mayo de 
2011) por la que se hace pública la ampliación del límite de crédito 
disponible para el año 2011 de las ayudas del Instituto Gallego de 
Promoción Económica para facilitar el análisis empresarial de las 
empresas gallegas cara al acceso al mercado alternativo bursátil 
(MAB), convocadas mediante Resolución de 17 de diciembre de 
2010 (DOG n o 5, de 10 de enero). 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification 2011/X 

Durata 28.2.2011–31.12.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,11 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare pentru consultanță în favoarea IMM- 
urilor (articolul 26) 

50 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.xunta.es/dog/Publicados/2011/20110512/AnuncioO92-040511-1045_es.pdf 

http://www.xunta.es/Doc/Dog2010.nsf/FichaContenido/179BA?OpenDocument 

http://goo.gl/ttYzo 

http://goo.gl/ou64b
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Numărul de referință al ajutorului SA.33072 (11/X) 

Stat membru Lituania 

Numărul de referință al statului membru LT 

Numele regiunii (NUTS) Lithuania 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Mokslo, inovacijų ir technologijų agentūra 
A.Goštauto 12-219, LT-01108 Vilnius 
www.mita.lt 

Denumirea măsurii de ajutor Pagalba mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros projektams 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Mokslo, inovacijų ir technologijų agentūros direktoriaus 2011 m. 
balandžio 19 d. įsakymas Nr. 2V-29 „Dėl mokslinių tyrimų ir eksperi­
mentinės plėtros programų projektų konkursinio finansavimo sąlygų 
aprašo patvirtinimo“ (Žin., 2011, Nr. 47-2271) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 20.4.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

LTL 0,80 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 25 % 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 25 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=397025&p_query=&p_tr2=
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 205/05) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33073 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru EF2-09151-32 

Numele regiunii (NUTS) DEUTSCHLAND 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul Bundesverwaltungsamt 
50728 Köln 
www.bundesverwaltungsamt.de 

Denumirea măsurii de ajutor Gesellschaftliche Verantwortung im Mittelstand (CSR-Programm) 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

1) Rahmenrichtlinie für thematische ESF-Projektförderungen des BMAS 
für die Förderperiode 2007-2013 -Ideenwettbewerbe zu aktuellen 
arbeitsmarktpolitischen Herausforderungen- vom 12. März 2009, 
Bundesanzeiger Nr. 44 vom 20. März 2009, S.1031 in Verbindung 
mit dem 

2) Aufruf zur Einreichung von Interessenbekundungen zur 
Durchführung von Projekten im ESF-Bundesprogramm „Gesellschaf­
tliche Verantwortung im Mittelstand“ (CSR-Programm) vom 
8.3.2011, Bundesanzeiger Nr. 47 vom 24. März 2011, S. 1120 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 24.3.2011–31.12.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 5,33 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare EF2-09151-32 – EUR 20,00 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Formare generală [articolul 38 alineatul (2)] 60 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.esf.de/portal/generator/15836/programmcsr.html
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Numărul de referință al ajutorului SA.33076 (11/X) 

Stat membru Spania 

Numărul de referință al statului membru ES 

Numele regiunii (NUTS) CATALUNA 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul AGENCIA DE RESIDUOS DE CATALUÑA 
C/ Doctor Roux, n o 80. 08017 Barcelona (Spain) 
http://www.arc.cat 

Denumirea măsurii de ajutor Ayudas destinadas a la redacción de los planes de gestión de la 
construcción y demolición y de su seguimiento 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Resolución TES/965/2011, de 28 de marzo por la que se hace pública 
la convocatoria de ayudas destinadas a los entes públicos y privados de 
Catalunya para la redacción de los planes de gestión de residuos de la 
construcción y demolición y de su seguimiento y se publican las bases. 
Diario Oficial de la Generalitat de Catalunya número 5864, de 21 de 
abril de 2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 21.4.2011–31.12.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,50 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare pentru studii în domeniul mediului 
(articolul 24) 

50 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

https://www.gencat.cat/eadop/imagenes/5864/11096015.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33091 (11/X) 

Stat membru Franța 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) FRANCE 
Articolul 107 alineatul (3) litera (c)
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Autoritatea care acordă ajutorul FranceAgriMer 
FRANCEAGRIMER 
12, rue Henri Rol-Tanguy 
93555 MONTREUIL SOUS BOIS Cedex 
http://www.franceagrimer.fr/Projet-02/index0.htm 

Denumirea măsurii de ajutor Aides aux investissements dans les exploitations agricoles pour la trans­
formation des plantes à parfum, aromatiques et médicinales 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

— Articles L. 611.1 à L. 621.11 du code rural et de la pêche maritime 
— Décision du directeur de FranceAgriMer, approuvée par le ministre 

chargé de l’agriculture. 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.7.2011–30.6.2016 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,50 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare pentru investiții și pentru ocuparea 
forței de muncă acordate IMM-urilor 
(articolul 15) 

40 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.franceagrimer.fr/Projet-02/05aides/ppam-0511/110428-pj-texte-transfo-vf.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33109 (11/X) 

Stat membru Republica Cehă 

Numărul de referință al statului membru 20385/11/08100/08000 

Numele regiunii (NUTS) Strední Cechy,Jihozápad,Severozápad,Severovýchod,Jihovýchod,Strední 
Morava,Moravskoslezko 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 
www.mpo.cz 

Denumirea măsurii de ajutor Rozvoj-3.výzva 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání; 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník
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Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 167/2010 

Durata 13.5.2011–31.12.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

CZK 3 478,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare SF-ERDF (85 %) – CZK 2 956,30 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Schemă 40 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://mpo-oppi.cz/rozvoj/#vyzva3 

Numărul de referință al ajutorului SA.33138 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) BERLIN 
Articolul 107 alineatul (3) litera (c) 

Autoritatea care acordă ajutorul Senatsverwaltung für Wirtschaft, Technologie und Frauen Berlin 
Martin-Luther-Straße 105 
D-10825 Berlin 
www.berlin.de/sen/wtf/index.html 

Denumirea măsurii de ajutor Innovative Qualifizierung für ein Berliner Handwerk mit Zukunft (IQ 
Handwerk) 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

§§ 23 und 44 Landeshaushaltsordnung Berlin 
http://www.berlin.de/imperia/md/content/senatsverwaltungen/finanzen/ 
haushalt/lho_neufassung_2011.pdf?download.html 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.1.2011–31.12.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,20 (în milioane)
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Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Formare generală [articolul 38 alineatul (2)] 60 % 80 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.hwk-berlin.de/bildung/foerdermoeglichkeiten/80-zuschuss-iq-handwerk.html
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 205/06) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33060 (11/X) 

Stat membru Grecia 

Numărul de referință al statului membru GR 

Numele regiunii (NUTS) THESSALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA 
ELLADA, PELOPONNISOS, ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI, 
ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a), Articolul 107 alineatul (3) litera (c) 

Autoritatea care acordă ajutorul GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND 
TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 

http://www.gsrt.gr 

Denumirea măsurii de ajutor Bilateral RTD Cooperation Greece — Slovak Republic 2011 — 2012 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
PD 274/2000 
Law 3777/2009 
Ministerial Decision 8653/1766/0020 (FEK (Official Journal of Greek 
Government) B/ 2001/24-12-2010 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 26.4.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Cercetare-dezvoltare 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,06 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare ERDF – EUR 0,25 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % —
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Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

100 % 0 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

100 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.gsrt.gr/default.asp?V_ITEM_ID=6876 

Αρχική Σελίδα > ΕΣΠΑ-ETAK 2007-2013 > Προκηρύξεις ΕΣΠΑ > 

Numărul de referință al ajutorului SA.33070 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) SACHSEN 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Sächsische Aufbaubank — Förderbank 
Pirnaische Strasse 9 
D-01054 Dresden 

www.sab.sachsen.de 

Denumirea măsurii de ajutor Förderprogramm „Energetische Sanierung“ 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums des Innern zur Förderung 
der energetischen Sanierung von Wohnraum (RL Energetische 
Sanierung) 
SächsABl., Jg 2011, Bl.-Nr. 17, S. 603 
(Vorgängerversion: SächsABl., Jg 2011, Bl.-Nr. 6, S.238 SächsABl., Jg. 
2010, Bl.-Nr. 14, S. 508) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 29.4.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM, întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 79,05 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă, Credit preferențial 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare —
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Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare pentru investiții care le permit între­
prinderilor să aplice standarde de protecție a 
mediului mai stricte decât cele comunitare sau 
să îmbunătățească nivelul de protecție a 
mediului în absența standardelor 
comunitare(articolul 18) 

35 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.sab.sachsen.de/de/p_immobilien/detailfp_ib_2408.jsp?m=2009406 

Numărul de referință al ajutorului SA.33080 (11/X) 

Stat membru Țările de Jos 

Numărul de referință al statului membru NLD 

Numele regiunii (NUTS) KOP VAN NOORD-HOLLAND 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul Gedeputeerde Staten van de provincie Noord-Holland 
Postbus 3007 
2001 DA Haarlem 
Nederland 

www.noord-holland.nl 

Denumirea măsurii de ajutor Collectieve aankoop PV voor particulieren op Texel, 
TexelEnergie Coöperatie u.a. 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Algemene subsidieverordening Noord-Holland 2009 

Tipul măsurii ajutor ad hoc 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Data acordării ajutorului 9.5.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Producția de energie electrică 

Tipul de beneficiar IMM – TexelEnergie Coöperatie u.a. 

Valoarea totală a ajutorului ad hoc acordat 
întreprinderii 

EUR 2,90 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare —
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Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare de mediu pentru investiții în 
promovarea producției de energie din surse 
regenerabile de energie (articolul 23) 

40 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.noord-holland.nl/web/file?uuid=62606e3e-4ff3-41e3-9b29-da520726d821&owner=f22bc2f4- 
2ebd-4086-8aa8-7e9c95211aca&contentid=6231 

Numărul de referință al ajutorului SA.33110 (11/X) 

Stat membru Republica Cehă 

Numărul de referință al statului membru 20385/11/08100/08000 

Numele regiunii (NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, 
Strední Morava, Moravskoslezko 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

www.mpo.cz 

Denumirea măsurii de ajutor Eko-Energie 3.výzva 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání; 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 89/2010 

Durata 13.5.2011–31.12.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

CZK 5 000,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare SF-ERDF (85 %) – CZK 4 250,00 (în milioane)
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Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Schemă 40 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://mpo-oppi.cz/ekoenergie/#vyzva3 

Numărul de referință al ajutorului SA.33120 (11/X) 

Stat membru Țările de Jos 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) OVERIJSSEL 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul Provincie Overijssel 
Luttenbergstraat 2 
8000 GB Zwolle 

www.overijssel.nl 

Denumirea măsurii de ajutor Subsidieregeling Asbest van het dak, zonnepannelen erop! 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Uitvoeringsbesluit subsidies Overijssel 2007 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.5.2011–31.12.2012 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Cultivarea plantelor nepermanente, Cultivarea plantelor din culturi 
permanente, Creșterea animalelor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 3,50 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare —
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Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare de mediu pentru investiții în 
promovarea producției de energie din surse 
regenerabile de energie (articolul 23) 

50 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.overijssel.nl/loket/loketverwijzing/productcatalogus/?PdcItmIdt=159443 

www.overijssel.nl/subsidie, vervolgens naar het uitvoeringsbesluit subsidies Overijssel 2007 paragraaf 3.3.12 
of naar alle subsidies bijelkaar. 

http://www.overijssel.nl/actueel/provinciale-bladen/provinciale-bladen-3/ 

www.overijssel.nl, kies voor actueel en dan provincialebladen 2011, onder algemeen vind je de publicatie 
van de regeling asbest van het dak zonnepanelen erop en gelijk daaronder vind je de publicatie va het 
subsidieplafond
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 205/07) 

Numărul de referință al ajutorului SA.31665 (X 390/10) 

Stat membru Italia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) ITALIA 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a),Articolul 107 alineatul (3) litera 
(c),Zone neasistate,Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Ministero dello sviluppo economico 
via del giorgione 2,Roma 
www.sviluppoeconomico.gov.it 

Denumirea măsurii de ajutor d.m. 23 luglio 2009 regime aiuto investimenti produttivi 
d.m. di modifica 28 aprile 2009 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

decreto ministeriale 23 luglio 2009 G.U. 28/11/2009 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.12.2010–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) INDUSTRIA PRELUCRĂTOARE, PRODUCȚIA ȘI FURNIZAREA DE 
ENERGIE ELECTRICĂ ȘI TERMICĂ, GAZE, APĂ CALDĂ ȘI AER 
CONDIȚIONAT, HOTELURI ȘI RESTAURANTE 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 1 000,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Credit preferențial,Subvenționarea dobânzii,Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare PON Ricerca e competitività 2007-2013 POI Enegie rinnovabili e 
risparmio energetico 2007- 2013 – EUR 2 000,00 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Schemă 30 % 20 % 

Ajutoare pentru investiții și pentru ocuparea 
forței de muncă acordate IMM-urilor 
(articolul 15) 

20 % — 

Ajutoare pentru consultanță în favoarea IMM- 
urilor (articolul 26) 

50 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://incentivialleimprese.sviluppoeconomico.gov.it/index.php?option=com_content&view=article&id= 
111&Itemid=109

RO C 205/54 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 9.7.2011

http://www.sviluppoeconomico.gov.it
http://incentivialleimprese.sviluppoeconomico.gov.it/index.php?option=com_content&view=article&id=111&Itemid=109
http://incentivialleimprese.sviluppoeconomico.gov.it/index.php?option=com_content&view=article&id=111&Itemid=109








Preţul abonamentelor în 2011 
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